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 چکیده 

که به  آثاری ؛استشده  تبدیل نمایش خانگی های متنوعِسریالها و فیلم ویژهب ،هانمایی رسانهعرصه قدرتبه  جهان امروز ؛هدف

عمیق سازی و تأثیرگذاری معنا هبآگاهانه و  قرار گرفته همگان سادگی در دسترسهای آنلاین، به واسطه گسترش و محبوبیت پلتفرم

های به تحلیل کیفیِ محتوای سریال قصد دارد پژوهش حاضر راستا. در ایناندهدشمنجر  اجتماعیفردی و  در سطوحو همه جانبه 

 .بپردازد ناسزاگوییبازنماییِ  چگونگی در باب نمایش خانگی

 404تا  98از سال  در ایران خانگینمایش  در سکویپرطرفدار  سریالِ هفتتعداد و هدفمند،  به سیاقی کیفیدر این مطالعه  ؛روش

 شدند.و تحلیل  انتخاب

)از جمله تهدید فحوایی به خشونت، تکریم تناقضی خانواده،  مضمون فرعی 15 و استخراج  به شناسایی فرایند تحقیق ؛هایافته

نگری، هرزگویی با چاشنی اندیشی در هویّتبازیچه شدن ریشه خانواده، پست چون)هم اصلی مقوله 6، محور و ..(آرایی کراهتکلام

جایگاه(، بافت  /بین فردی(، بستر خانواده )روابط  /زمینه اجتماعی )فردی با عناوین  محورِ بازنمایی ناسزاگویی 4و  (طنز و .. 

 انجامید. تنش( /تخریب  /و ماهیت ناسزا )طنز  کنایی( /فرهنگی )کلامی روایتی

و در بوده  جذب مخاطب هایاز علّتیکی ی،نویسی با محوریت ناسزاگویتصویرپردازی و دیالوگ کهواقعیت این است  ؛گیرینتیجه

زنمایی و بافت زندگی واقعی نیز با یبستر اجتماع درتواند میمحدود نمانده و  و رسانه به دنیای فیلم ادبیات نوعنتیجه استفاده از این 

 .منتهی شود ایرسانهناسزاپراکنی  سرایتاز پیشگیری تواند بهیم ،به این موضوعچندبُعدی در قاب محتوا و تصویر توجه . شود

 بازنمایی ، انتقال معنا،ایش خانگی، ناسزاگوییی، سریال نمتحلیل کیفهای کلیدی: واژه

 

 

 

 



 

 

Background and Objectives 

Home show series in Iran have played a clear role in the representation of language and social behaviors, which have attracted 

various tastes due to their diverse content and user-friendly structure. They can influence the attitudes, norms, and communication 

patterns of the audience through their visual appeal and combination with trendy dialogues. One of these examples is the use of 

swear words and vulgar words in dialogues. Words that most often express happy or negative feelings and emotions that provide 

the basis for permanence and use in real interactions in society. Reflections that ultimately find their way from the media's theatrical 

context to the linguistic and social sphere and lead to meaning-making that is inconsistent with constructive interactions.Therefore, 

watching series containing swearing and foul language is associated with an increase in attitudes and behaviors related to the use 

of this type of language and even the emergence of aggressive behaviors in the audience. Through the representation of linguistic 

patterns, the formation and normalization of the audience's verbal behaviors can lead to their acceptance and reproduction in society 

and social interactions.Given that the analysis of spoken language and profanity-based content in Iranian home show series has not 

received sufficient attention so far, and almost no systematic research has been conducted on the representation of profanity and its 

use in dialogues, and since media language has a significant potential to have a psychological and social impact on the audience, 

the present study, using the qualitative content analysis method, seeks to answer the question of how profanity is represented in 

Iranian home show series and what patterns and meanings it creates in the context of the narrative and interactions between 

characters? 

Material and Methods 

The present study was conducted with a qualitative approach. The statistical population of the study included series produced on 

the Iranian home show series over the past five to ten years. The samples were selected purposefully and based on the principle of 

information richness from among the most popular series to provide the greatest opportunity for analyzing foul language and tense 

verbal behaviors in dialogues. The data analysis process consisted of four main steps; in the first step, data were collected through 

repeated viewing of selected episodes of the series and recording dialogues related to swearing. In this step, the dialogues were 

read line by line, examined, different types of swearing were identified, then rewritten and organized to be ready for analysis.In the 

next stage, initial coding was carried out; in this process, by continuously comparing semantic similarities and differences, open 

codes related to profanity were identified from the organized dialogues, with the aim of clarifying the initial patterns and concepts 

and providing a basis for the formation of categories. Subsequently, the formation of categories involved the aggregation of related 

and synonymous codes and their organization into conceptual categories, in order to create a coherent framework for the analysis 

of linguistic patterns and concepts related to the representation of profanity. Finally, the fourth stage involved conceptual abstraction 

and theme extraction, during which semantic patterns and key concepts related to the way profanity was represented in the series 

were identified and analyzed. 

Findings 

Qualitative content analysis of the dialogues of the selected series was conducted in a systematic process that included initial 

coding, categorization, and semantic abstraction, which resulted in the identification and extraction of six main categories and 

fifteen subthemes that were directly extracted from the text of the dialogues, and formed the conceptual framework of the research 

findings. In this way, the research process led to the identification and extraction of subthemes such as verbal threat of violence, 

contradictory respect for family, hate-oriented rhetoric, etc. Also, main categories such as the toying with of family roots, post-

thinking in identity, profanity seasoned with humor, etc. And finally, the axes of representation of profanity with the titles of social 

context (individual / interpersonal), family context (relationships/position), cultural narrative context (verbal/ironic), and the nature 

of profanity (humor/destruction/tension). 

Conclusion 

The present study showed that swearing not only does not conflict with attracting audiences, but it can also be a reason for a work 

to become more popular. Therefore, paying attention to series produced on home show networks that are constantly exposed to 

audiences and families, and taking a multiple (not one-dimensional) view in the production and interpretation of series from both 

a visual and content perspective, may lead to better conditions for using the media. 

Keywords: Home show series, Qualitative analysis, Representation, Swearing, Transfer of meaning 

 

 



 

 

مهمقد  

ها و هویت اجتماعی دهی هنجارها، ارزشاز تأثیرگذارترین اشکال بیان فرهنگی هستند که نقش مهمی در شکل هاو سریال هافیلم     

 های مرتبط با عرصه رسانه را دوچندان کرده استدر بین افراد ایفا کرده و دسترسی جهانی و نامحدود به آن، اهمیت و چالش

(Bioglio & Pensa, 2018; Shrestha et al., 2026) .و ماهیتی  وأم بودهمالی تف صنعتیاهدابا ، سازی و ساخت سریالفیلم

ای تولیدات رسانهعرصه کند؛ این موضوع منجر به گسترش هر چه بیشتر فرهنگی در جهت تبلیغ و ماندگاری اثر را دنبال میهنری

 های پخش ویدئویی آنلاین وسرویسدر این میان،  (.Liu et al., 2023) شده است و اجتماعی تجاریبا اهداف گوناگون فرهنگی

ترین ابزارهای انتقال محتوا و سرگرمی در سطح ، به یکی از مهمبه عنوان بخش مهمی از تولیدات رسانه خانگی نمایش هایسریال

غییرات بنیادینی در الگوهای مصرف ها، تها و دسترسی گسترده به محتوای سریالاند. رشد سریع این پلتفرمجهان تبدیل شده

ها و نسل جوان، به مخاطبان اصلی و فعال این گونه محتواها تبدیل ای مخاطبان ایجاد کرده و بسیاری از مردم، از جمله خانوادهرسانه

جای تماشای به  شده وها، عمیقا با آن درگیر که اکثر مخاطبان این سریالبه ویژه این. (Waheed & Aamir, 2024) اندشده

ها در مکالمات روزمره، ها در یک نوبت، اغلب در چندین رفتار مرتبط با درگیری مخاطب مانند نقل قول دیالوگمنفعلانه این فیلم

 Rubin) کنندهای مورد علاقه و .. جذب شده و مشارکت میهای اجتماعی، لباس پوشیدن مثل شخصیتبحث در مورد آن در رسانه

et al., 2022.)  

مهمی در بازنمایی زبان و رفتارهای  های نمایش خانگی در ایران، نقشویژه سریالبههای دیداری های اخیر، رسانهدر سال     

ها را به بستر اصلی نیز با افزایش دسترسی، تنوع محتوا و سهولت استفاده، این رسانه های داخلیگسترش پلتفرم اند.اجتماعی داشته

و  هاعنوان فرمهای معاصر بهسریاللذا  (.1403پایین، ملکو  محمودی)برای مخاطبان تبدیل کرده است  دریافت سریال و فیلم

مانند ساختار  سینماییی دهند، بلکه عناصرهای امروزی را بازتاب میای، نه تنها منطق روایتی و مشارکتی رسانهرسانه یویژه تولیدات

 (.Maiello, 2023د )کننمیدار برای مخاطبان خلق ای معناو تجربه آمیخته هم روایت، ریتم و سبک بصری را با محتوا در

ها، توانند بر نگرشمی شده کهبرای پیشبرد روایت فیلم و سریال محسوب مهم و برجسته  ابزار یکها محتواهای زبانی در دیالوگ      

 (.Bednarek, 2019) گیری و انتقال معنا نقش مهمی ایفا کنندهنجارها و الگوهای ارتباطی مخاطبان تأثیر بگذارند و در شکل

زبانی های از گزینهاست. ناسزاگویی، ماهیتا، یکی دیالوگ واسطهبه آمیزاهانت و زبان 1ناسزاگوییمصادیق برجسته، کاربرد این از یکی

ها و جوامع وجود داشته و طیف وسیعی از کارکردهای بین ست که به صورت فحوایی و نوشتاری در بین تمام ملتبا چاشنی فرهنگی

و دشنام، بیشتر اوقات انعکاس احساسات و هیجانات منفی بوده که  2، کلمات رکیکشود. از طرف دیگرفردی در روابط را شامل می

هایی که خوشایند شنوندگان و طرفین درگیر در تعاملات بین فردی کند. پیامهای قدرتمندی را در خفا یا آشکارا منتقل میپیام

 (.Kakisina & Purwaningtyas, 2020) بودنخواهد 

دهنده هنجارها و تواند بازتابکند و از سوی دیگر میبزاری روایی در پیشبرد داستان عمل میعنوان اسو بهاز یکناسزاگویی      

ها و های حاوی ناسزاگویی و زبان رکیک با افزایش نگرشها و سریالمنظر، تماشای فیلمباشد. از این اجتماعییهای فرهنگارزش

 ,.Coyne et al) توأم خواهد شد رفتارهای پرخاشگرانه در مخاطبان،رفتارهای مرتبط با استفاده از این نوع زبان و حتی بروز 

سازی گیری و عادیتوانند از طریق بازنمایی الگوهای زبانی، در شکلهای دیداری میاز منظر یادگیری اجتماعی، رسانه(. 2011

تواند به خاص، از جمله ناسزاگویی، میهای زبانی ای که مشاهده مکرر کنشگونهرفتارهای کلامی مخاطبان نقش داشته باشند؛ به

 (.Bandura, 2009) تعاملات اجتماعی منجر شودجامعه و ها در پذیرش و بازتولید آن



 

 

 مبانی نظری پژوهش

های اجتماعی تا فیلم و سریال، با تأثیرگذاری بر افکار، رفتار و تعاملات اجتماعی، ابعاد مختلف زندگی های نوین از شبکهرسانه     

های متفاوتی را از این موضوع های نظری، تببیندیدگاه (.1394مرتضوی،  و )صادقیدهند الشعاع قرار میی و جمعی را تحتفرد

برداشت  های نمایش خانگی به تدریجتماشای مکرر تلویزیون و سریال کند کهبیان می جرج گربنر 3نظریه کاشتاند؛ ارائه کرده

تا اوایل  1960این نظریه از اواخر دهه کند. می "کاشت"مخاطبان از جهان واقعی را تغییر داده و الگوهای خاصی را در ذهن آنان 

 Gerbnerقرار بگیرد ) های مطرح شده در آن باعث شد که در مرکز مباحثات مربوط به تأثیر رسانهمنتشر شد و استدلال 1980دهه 

et al., 1978, 1980; Ruddock, 2024.) 

معنا این در. نقش دارندبازنمایی زبانی مخاطبان  در از جمله گسترده،معناسازی  باهای نمایش خانگی از نگاه این رویکرد، سریال    

ها از دنیای واقعی تواند به دو نوع کاشت ذهنی در مخاطبان خود منجر شود؛ در کاشت مرتبه اول بر درک آنیک برنامه یا سریال می

 ;Gerbner & Gross, 1976دهد )ها را به شکلی هدفمند تحت تأثیر قرار آن تسلط پیدا کرده و در کاشت مرتبه دوم، نگرش

Meltzer, 2026.) خانگی و تلویزیونی،  هایسریال مانند رسانه های تصویریِکند که قابنظریه کاشت بیان می ر این اساس،ب

  (.1391جعفری،  و )باهنر گذارندی، بر ادراک مخاطبان اثر میالگوهای ذهن دهیایجاد کرده و با شکلنمادین  یمحیط

 طبق آن،اشاره کرد که  (1974) 5کاتز ر ولاز بلوم 4استفاده و رضایتنظریه به توان پیرو ابعاد نظری مطرح شده از نگاه گربنر، می     

آورد. یعنی مندی به ارمغان میها خشنودی و رضایتکنند که برای آنمندی از آن چیزی میمخاطبان اقدام به استفاده یا بهره

. ای هستند)استفاده( رسانه های خود به دنبال نوعی دریافت خشنودی به علت کارکردمخاطبان نیز فعالانه بر اساس نیازها و انگیزه

ها برای برآورده کردن نیازهای خاص مانند سرگرمی، تعامل طور فعال با رسانهکند که افراد بهودی فرض میرویکرد استفاده و خشن

منفعل، بر عاملیت بینندگان و کاربران در انتخاب رسانه و های مخاطبشوند و برخلاف مدلگیری هویت درگیر میاجتماعی و شکل

در یک به همین منظور، ها نیز رسانه (.Nwagbara, 2025) کندهستند، تأکید میها همسو هایی که با اهداف و ترجیحات آنفیلم

زیرا بر مبنای این تئوری استفاده  کنند.ای خود، اقدام به برآورده کردن نیازهای مخاطبان میمسیر موازی و به منظور ارتقاء اثر رسانه

مندی و رضایت بوده که در صورت عدم کنندگان رسانه با توجه به نیازهای متفاوت روانشناختی به دنبال دریافت حداکثر بهره

ذهن  های دیگری خواهند بود. به عبارتی بییندگان یک سریال، این سؤال را دروجوی گزینهیابی به نیازهای دلخواه، در جستدست

 (.Wang, 2025) آورد؟هایی برای ما فراهم میکنند که تماشای این )سریال، فیلم یا برنامه( چه رضایتخود تکرار می

از نگاه  .رودبه شمار میای و فرهنگی ها در مطالعات رسانهاز تأثیرگذارترین چارچوب( 2019) 6استوارت هالدر نهایت رویکرد     

 "رمزگذاری"های غالب همسو هستند، توسط تولیدکنندگان با معانی ترجیحی خاص، که اغلب با ایدئولوژیای متون رسانه این تئوری

شوند. در عوض، مخاطبان ممکن است بسته به پیشینه ای ثابت یا یکنواخت دریافت نمیشوند. با این حال، این متون به شیوهمی

 (.Ge, 2026) اوتی اتخاذ کنندفرهنگی، تجربه زیسته و چارچوب تفسیری خود، مواضع متف

 Haider) زبان را باید یک جهان کوچک فرهنگی به عنوان ظرف و حامل ابعاد متنوع فرهنگ و تعاملات اجتماعی در نظر گرفت     

& Shuhaiber, 2024)  ها افتد، زیرا طبق نظریه بازنمایی هال، انساناتفاق می نحوه بازنمایی معنا از طریق آن بخش زیادی ازکه

عمال انسانی بدون ا   اشته و در حقیقتها وجود ندمستقل از انسان ،محوررسانه یک برنامه یا یک زبان گرفته ودر موقعیت و زبان قرار 

از  به حساب خواهند آمد. امعنده و بیساختارهای فرهنگی مر ..صحبت کردن، تماشا کردن، تولید کردن، بازتولید کردن وچون هم



 

 

به کند، بلکه نه تنها هویت تولید می ،تصویرشته و رسانه از طریق بازنمایی با فرهنگ، معنا، زبان و ارتباطات سروکار دانگاه هال 

 (.Fuchs, 2023) سازندصاویر ما را میرود که تمی پیش جاتا آن و شودنیز منجر میدانش  بازتولید

 پژوهش پیشینه

از ابزارهای زبانی مورد استفاده برای بیان احساسات و عواطف قوی، استفاده از کلمات تابو است که معمولاً به صورت غیررسمی یکی     

ها . تقریباً همه زبانکنندایفا میمانند خشم، ناامیدی، پریشانی، حیرت و شادی هیجانات شدید  روزب در یقدرتمندن شده و نقش بیا

ها و حتی در ها و فرهنگآمیز بودن آن ممکن است بین زبانکنند، اگرچه میزان استفاده و توهینها از زبان تابو استفاده مینگو فره

و بسیاری از مردم از  بودهناپذیر زبان کلمات تابو عناصر اجتناباما به هر روی، یک جامعه زبانی به طور قابل توجهی متفاوت باشد. 

ویژه ای، بههای پخش آنلاین رسانهرشد سرویس(. این جریان با Sahari, 2024) کننداستفاده میرغم انکار آن( )علیکلمات تابو 

ها کیک در فیلمرکارگیری زبان غیررسمی و ساز آزادی عمل بیشتر سازندگان محتوا در بههای نمایش خانگی، زمینهدر قالب سریال

های تواند بر الگوهای زبانی رایج در جامعه و شیوهای میزبانی در محصولات رسانهگسترش چنین الگوهای که  ها شدهو سریال

در جوامع معاصر، میزان پذیرش و دهد که نشان میراستا . نتایج پژوهشی در اینگفتاری مخاطبان تأثیری قابل توجه بر جای بگذارد

گیری و ای نقش مهمی در شکلاست و عوامل فرهنگی و رسانه ویژه نسل جوان، رو به افزایشدر میان مردم، به رکیککاربرد زبان 

 (.Bhatt et al., 2024) کنندمیتداوم این فرایند ایفا 

شود، شناخته می یا کلمات رکیکناسزا  به عنوانکه اغلب زبان تابو  های زبانی بر پیچیدگی معنایی و نقش اجتماعیپژوهشدیگر      

ها نه تنها نقش های سریالدهد که این واژگان در دیالوگنشان می (2019بِدنارک )مطالعه  ؛اندکردههای دیداری تأکید در رسانه

حاکی   ایهای مقایسههای اجتماعی نیز مؤثرند. علاوه بر این، تحلیلمهمی در پیشبرد روایت دارند، بلکه در بازنمایی هنجارها و ارزش

تواند به تغییر هنجارهای زبانی در های سریالی طی زمان افزایش یافته و این روند میاز آن است که استفاده از ناسزا در شخصیت

راستا نتایج در همین .(Fägersten & Bednarek, 2022) ها و تسهیل کاربرد زبان رکیک در محتواهای دیداری منجر شودرسانه

تعداد کلمات تابو که روی پرده سینما ظاهر اسزا، نشان داد های هالیوودی از الفاظ نیک مطالعه طولی در خصوص میزان استفاده فیلم

 (.Sahari, 2024) سال سه برابر افزایش یافته است 30شوند، در طول می

اکبرپور و ؛ اندهای نمایش خانگی ایران پرداختهها و بازنمایی رفتارهای اجتماعی در سریالبه تحلیل پیام نیز های داخلیپژوهش     

 نتیجه گرفتند که ندها با رویکرد سیستمی به خانواده پرداختمایه سریالبه بررسی ساختار دروندر یک مطالعه  (1399) محمدیزاده

ای هستند که نحوه بازنمایی رفتارهای اجتماعی و تعاملات خانوادگی را شکل این آثار دارای ساختارهای معنایی منسجم و ویژه

های خشونت و رفتارهای هنجاری در سریال بر بازنمایی( 1403) همکارانو  توسط بازوبندیشده های انجامچنین، تحلیلهم. دهندمی

های چندلایه مواجه های رفتاری و هنجاری با پیچیدگیدر ارائه جنبه هاسریالشبکه نمایش خانگی متمرکز بود و نشان داد که این 

همچنین پژوهشی با روش تحلیل . کندعی را به شکل ترکیبی ارائه میو نحوه بازنمایی رفتارهای انسانی و هنجارهای اجتما هستند

های ریزمتنی درباره رفتارهای نامناسب در که تحلیل دادهای نمایش خانگی نشان محتوای کیفی درباره مصرف دخانیات در سریال

ای با راستا، مطالعهدر همین (.1403، همکاران و )توسلیتری درباره الگوهای بازنمایی ارائه دهد اطلاعات دقیقتواند ها میاین سریال

تحلیل عنوان  دادکه نشان  انجام شد (1401) همکارانپرمهریابنده و توسط ها های بصری و طراحی عنواننشانه هدف بررسی

 .دهندای ارائه های معناداری از فرهنگ، هویت و مخاطب رسانهتوانند بازنماییمیدر ایران،  نمایش خانگی هایسریال



 

 

های نمایش خانگی ایران تاکنون مورد تحلیل زبان گفتاری و محتوای زبان ناسزاگویانه در سریالاز این، با توجه به اشارات پیش      

جاکه . از آنها انجام نشده استمند در زمینه بازنمایی زبان ناسزا و کاربرد آن در دیالوگتوجه کافی قرار نگرفته و تقریباً پژوهشی نظام

مدیریت زبان ناسزا در باشد، میشناختی و اجتماعی بر مخاطب روان گذاریتأثیر ی جهتتوجهقابل پتانسیل دارای ایرسانه زبانِ

های مختلف تواند بر درک و استفاده از واژگان رکیک در موقعیتنقش مهمی در بازتولید یا تضعیف تابوهای زبانی دارد و می هارسانه

بر این اساس، پژوهش حاضر در پی پاسخ به این پرسش است که زبان ناسزا در . (Fägersten et al., 2024) بگذاردتأثیر 

ها ایجاد ای را در بافت روایت و تعاملات میان شخصیتشود و چه الگوها و معانیهای نمایش خانگی ایران چگونه بازنمایی میسریال

برطرف کرده و تا حدی کند تا خلأ پژوهشی موجود را روش تحلیل محتوای کیفی تلاش میگیری از این مطالعه با بهره .کندمی

 .های نمایش خانگی ارائه دهداندازی عمیق، ساختاریافته و تحلیلی از نقش و کارکرد زبان ناسزا و رکیک در سریالچشم

 پژوهش روش

های شبکه نمایش خانگی به بررسی بازنمایی زبان ناسزا در سریال، ییمحتوایتحلیل در یک قالبکیفی و  با نگاهی پژوهش حاضر     

تحلیل محتوای کیفی روشی  .پردازدها میگیری الگوها و معانی در بافت روایت و تعاملات میان شخصیتایران و تحلیل نحوه شکل

ها و مضامین نهفته در های معنایی، مقولههای متنی و نمادین است که امکان شناسایی الگوپذیر برای تفسیر دادهمند و انعطافنظام

 ,Graneheim & Lundman) ها مناسب استهای زبانی و گفتمانی در رسانهویژه برای مطالعه پدیدهکند و بهها را فراهم میداده

های نظری فرضهای شبکه نمایش خانگی ایران بدون تحمیل پیشهای متنوع ناسزاگویی در سریالبازنماییترتیب، به این(. 2004

ای ها در بستر زمینهآن الگوهای معناییِ  در نتیجه، که گیرندمیمورد تحلیل قرار شده و از طریق فرایند کدگذاری استخراج  ،محدود

 .شوندمیفهم و تفسیر  ،هاروایت و متنیِ

ها به صورت . نمونهدده سال اخیر بوهای تولیدشده در شبکه نمایش خانگی ایران طی پنج تا جامعه آماری پژوهش شامل سریال     

برای  امکان رابیشترین  تا انتخاب شدند های پرمخاطباز میان سریال (Patton, 2015) بر اساس اصل غنای اطلاعاتیو هدفمند 

، انجام نگرفتپژوهشگر  یهفرض بر پایهها صرفاً نمونه گزینش کنند.ها فراهم آمیز در دیالوگتحلیل زبان ناسزا و رفتارهای کلامی تنش

صورت ، ناسزاگویی بهمطالعه. در این بود 7های اجتماعی مخاطبان و بررسی اکتشافی اولیهای، واکنشبازخوردهای رسانهبر مبتنیبلکه 

ها کارگیری واژگان تابو و الفاظ رکیک در دیالوگزنی زبانی و بهعملیاتی شامل فحاشی مستقیم، تحقیر و توهین کلامی، برچسب

با اصول  مطابق برای تحلیل بازنمایی ناسزاگویی انتخاب شدند که رجستهبا ظرفیت معنایی ب سریالی هاینمونه د و در نهایتتعریف ش

 .بودهای کیفی گیری هدفمند در پژوهشنمونه

ها ای که کدها و مقولهنهگوبه انجام شد، 8مضمونتحلیل گیری از ها در چارچوب تحلیل محتوای کیفی و با بهرهتحلیل داده     

 هاداده فرایند تحلیل از این منظر، (. (Braun & Clarke, 2006; Schreier, 2012ها استخراج شدندمستقیماً از متن دیالوگ

های مرتبط ها و ثبت دیالوگهای منتخب سریالها از طریق مشاهده مکرر قسمتدر نخستین مرحله، داده؛ داصلی بو گامشامل چهار 

سپس بازنویسی و ، های مختلف ناسزاگویی شناساییبررسی، گونه ،خطبهها خطدر این گام، دیالوگ. گردید آوریناسزاگویی جمع با

ها در مرحله بعد، کدگذاری اولیه انجام شد؛ در این فرایند، با مقایسه مستمر شباهت گردند.تا برای تحلیل آماده  شدند دهیسازمان

الگوها و مفاهیم  کهبا این هدف ،شده شناسایی شدنددهیهای سازمانکدهای باز مرتبط با ناسزاگویی از دیالوگهای معنایی، و تفاوت

شامل تجمیع کدهای مرتبط و  ،هابندیدهی دستهدر ادامه، شکل .ها فراهم گردددهی مقولهای برای شکلاولیه روشن شده و زمینه

ای که چارچوبی منسجم برای تحلیل الگوها و مفاهیم زبانی گونههای مفهومی بود، بهها در قالب دستهدهی آنمعنا و سازمانهم



 

 

گوهای در نهایت، مرحله چهارم شامل انتزاع مفهومی و استخراج مضامین بود که طی آن ال .مرتبط با بازنمایی ناسزاگویی ایجاد گردد

 .ها شناسایی و تحلیل شدندمعنایی و مفاهیم کلیدی مربوط به نحوه نمایش ناسزاگویی در سریال

، قابلیت 9اعتبار شاملهای کیفی، شده در پژوهشهای این پژوهش، معیارهای پذیرفتهافزایش اعتبار و اعتمادپذیری یافته جهت      

این راستا،  در(.  ,2024Ahmed, ; 2004Graneheim & Lundmanکاملا رعایت گردید ) ،12و قابلیت تأیید 11، پایایی10انتقال

ها از چندین قسمت سریال و از منابع طوری که دادهها برای کاهش سوگیری و افزایش اعتبار استفاده شد، بهسازی دادهاز مثلث

ها، امکان بررسی و بازسازی آوری گردید. همچنین، با ارائه توضیحات غنی از زمینه و ثبت دقیق مسیر تحلیل دادهمتنوع جمع

ها تضمین دهی مقولهیگر پژوهشگران فراهم شد. بدین ترتیب، شفافیت و دقت در تمامی مراحل کدگذاری و شکلها توسط دتحلیل

ها و نه برداشت شخصی پژوهشگر باشند. این اقدامات همسو با اصول نوین ها بازتاب واقعی دادهگردید و اطمینان حاصل شد که یافته

 . دهدت اعتماد نتایج این مطالعه را ارتقا میهای کیفی، کیفیت و قابلیاعتبارسنجی پژوهش

بودند،  تولید شده 1404تا  1398های که در فاصله زمانی سال از شبکه نمایش خانگی ایران منتخب سریال هفت در این پژوهش،   

 شده است. ارائه ۱، در جدول شماره اطلاعات مربوط به هر یک از این آثار مورد مطالعه قرار گرفت که

 

 شناسی آثار منتخب مورد تحلیل؛ فیلم۱ل شماره جدو

 سریال تولید داستان تعداد قسمت کارگردان

شوند.سه رفیق اسلحه پلیسی را دزدیده و برای یک سرقت مسلحانه آماده می 15 هومن سیدّی  قورباغه 1398 

محمدزادهسروش گیر است و نامزدش نیاز به عمل پیوند کبد دارد.سیاوش کشتی 18   سیاوش 1399 

شود.جاوید به دلیل فقر مالی و نداشتن شناسنامه درگیر مشکلاتی می 20 محمد کارت  یاغی 1401 

نژادبرزو نیک .افتندمی منوچهر دستگیر و به زندان و جمال هاینام به گیرخفت رفیق دو 15  پرستآفتاب 1401   

برای تسویه یک بدهی است.ها و التهابات زندگی یک خانواده تنش 14 پژمان تیمورتاش  جنگل آسفالت 1403 

گردد.شود اما روح به بدن او باز میداوود تصادف کرده و روح از بدنش جدا می 20 عادل تبریزی معلّق اجل 1404   

شود.خواهد مدیر شرکت پدرش شود اما درگیر یک قمار خطرناک میکامیار می 23 بهرنگ توفیقی  شغال 1404 

 هایافته

بندی و انتزاع مند شامل کدگذاری اولیه، مقولهفرایندی نظام شاملشده ی انتخابهاهای سریالتحلیل محتوای کیفی دیالوگ     

استخراج شش مقوله اصلی  به به شناسایی الگوهای معنایی مسلط در بازنمایی ناسزاگویی انجامید. این مسیر تحلیلی عنایی بود کهم

 شکل دادند.های پژوهش را و چارچوب مفهومی یافته تخراج،ها اسکه مستقیماً از متن دیالوگید ختم گردو پانزده مضمون فرعی 

 

 

 

 

 

 



 

 

 های منتخب؛ تحلیل کیفی ناسزاگویی در سریال2جدول شماره 

 اصلی محوری دقیقه قسمت فیلم دیالوگ

 36 9 قورباغه چرا بجای اینکه نفس بکشی هی زر می زنی .. خفه نمی شی ..

 ءبهاکمکلام 

   
  

تار
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توا
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 29 15 سیاوش چی بلغور کردی بگو ببینم .. همین الان زِر زِر کردی این چی بود

 13 1 پرستآفتاب من که هر چی می گم تو زر خودت رو می زنی..

 24 2 آسفالتجنگل وایسا هنوز حرفم تموم نشده .. حرف نمیزنی بابا .. داری زِر مفت می زنی..

 54 1 یاغی دِ خفه شود دیگه .. هی زِر می زنه ..

 13 7 شغال اسم یارو چی بود؟ زر بزن.. چی بود؟ زر نزن.. تو نخ رو درآر بد رفته بهت..

 1 3 آسفالتجنگل الو جمشید صدات رو ندارم .. درست زر بزن ببینم چی میگی؟ گفتار در نابرابری 

 31 10 اجل معلّق .. زر نزن..ببین یا آمار این دزده رو می دی 

 68 1 شغال می کشنت بالا .. گمشو برو بالاسگ اگه پیدات کنن مثل 

 فحوایی تهدید

 تخشونبه  

ی
سان

ط ان
واب
ل ر

نزّ
ت

 

 61 2 پرستآفتاب خیلی بهت رحم کردم مثل سگ نکشتمت ها ..

 12 10 معلّقاجل ببین آقا بهمنی من الان مثل یه سگ هارم ... وحشی ام ..

خوای تحریکم کنی که برم این پسره رو بچسبونمش به دیوار مثل سگ می

 بزنمش..

 15 7 قورباغه

 34 7 سیاوش اسم من دیگه اینجور موقع ها صابر نیست .. من سگم ..

 37 7 قورباغه صفت حالم خراب تر از این حرفاست..منِ خوک

 25 5 آسفالتجنگل زنه به جاده؟ پیچونه میرو میآخه کمتر از سگ، آدم زنش

 اساس تخریب

 یشخصیت

آخه بدبخت تو باید عین سگ له له بزنی .. دم این و اونو ببینی یه تیکه غذا 

 بندازن جلوت..
 8 2 یاغی

 24 12 آسفالتجنگل اونا قلادته .. قلاده رو می ندازم دور گردنت، صبر کن ..

 57 3 پرستآفتاب اون موهاتو بزن کنار عین سگ شدی ..

 33 14 آسفالتجنگل هارت کردم، لنگ و لگد داری می ندازی ..

 کناییِ نگاه

 تحقیرآمیز

 33 4 سیاوش نمیشدی.. هار اگه خونه صاحب داشت که تو اینجوری

 11 1 معلّقاجل حالا اون نمی فهمه .. تو چرا هار شدی ..

 30 3 سیاوش چشم نمگی لگد نپرون که افسارت نزنن ..

 35 9 شغال برا اینکه دختره هار شد بتونم افسارش رو بِکِشم..
 33 4 سیاوش من هی میگم این لاته .. این بی خانواده ست.. بی خانواده هفت جدو آبادته..

تکریم تناقضی  

 خانواده

ده
نوا
خا
ه 
یش
ن ر

شد
ه 
یچ
باز

 

 35 7 سیاوش دیوونه جدو آبادته درست صحبت کن..
 36 7 قورباغه من، سوما گشنه جدو آبادته ..اینا خونوادهدوما 

 28 11 آسفالتجنگل تف تو قبر جدوآباد هر کی از این خونه نره ..

 15 8 معلّقاجل هووو .. برا چی سوار بچه م شدی .. خر جدوآبادته .. پاشو ببینم ..

 7 2 یاغی کردم ..اومد زنده زنده خاکت می پدر سگ اگه بلایی سر دخترم می

وزنیِ منظومه بی

 خانواده
 خب من رو بندازن زندان تو می تونی بدهی این داوود بی پدر رو بدی؟

 26 8 آسفالتجنگل

 43 14 آسفالتجنگل هر چی داریم از وجود خودته .. تخم جنّی تون به کی رفته فقط؟

 خفه شو کرّه خر تا نیومدم زبونت رو ببرم ..
 27 2 یاغی



 

 

کدوم حروم لقمه ای به تو پول می ده؟ بیا این پول رو وردار ببر.. معلوم 

 نیست پول کدوم حروم لقمه ای رو آوردی دادی به من ..
 44 5 سیاوش

سبک روایتی 

 مدارهیجان
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 2 12 قورباغه پرت کرد ..نوری حرومزاده حواس من رو 

 1 1 آسفالتجنگل به خاک بابام سرت رو می برّم حرومزاده .. 

 52 10 یاغی صورت آتی رو می سوزونه .. پست فطرت حرومزاده عوضی..

 15 5 شغال ندازم همینجا حرومزاده .. سگ هم پیدات نمی کنه ..ت رو مینعش

 3 10 معلّقاجل موت قسم من دزدم ..نریز بی ناموس نریز .. داداش به 

 روایت سفید 

 یک تقبیح 

حالا کجا برده این دختره رو این بی ناموس .. خدا وکیلی بچه بی ناموسی 

 نیستش ..
 41 2 یاغی

داری چیکار می کنی .. ول کن بی ناموس .. رامین داره چیکار می کنه .. 

 داش جون بچه ت..
 45 3 قورباغه

 1 1 آسفالتجنگل نیستم اگه بزارم تو این محل زندگی کنی بی ناموس..بچه بابام 

 6 1 پرستآفتاب سرنخ همه این چیزا دست یکیه به اسم افشار از اون بی شرفاست..

سازی عادی

 روایت ناسزا

 35 8 یاغی فقط یه آدم به گندگی اکبر مجلل می تونه مارا برسونه به این بی شرف ..

 4 20 شغال بی شرف سر تو اومده سراغ من .. چرا چرت می گی؟اون عرشیای 

 24 2 آسفالتجنگل آخه من انقد بی شرفم که از خودم بدزدم؟

من که می دونم تو چه بی شرفی هستی یه جوری صحبت می کنی باورم 

 شه انسان پاکی هستی ..

 18 8 معلّقاجل

بیرون بچه بابام نیستم .. این رو من اگه گذاشتم کسی با سند از اینجا بره 

 برو به اون عرشیای پوفیوز بگو ..
 4 1 شغال

 فضاسازی 

 ناهنجارِ روایی
 4 10 معلّقاجل خفه شو پررو پوفیوز .. بریز خاکش کن تا سنگ قبرش رو سفارش بدم ..

 16 5 شغال می گم سیاوش می خواد دختره رو بگیره پوفیوز .. 

 16 20 شغال پوفیوز رو آدم نکنم از سگ کمترم .. حالا گمشو سر کارت ..من اون مهران 

 17 5 سیاوش کی به شما بفرما زد جفت پا می پری در زندگی مردم، پاشو بابا هِرّی ..

آراییِ کلام

 محورکراهت

زل
نا

ی
یش
ند
ا

 
ت
ویّ
 ه
در

ی
گر
ن

 

 39 12 قورباغه هِرّی ..تو هم مال خونه دااشتی .. اونجام که مثل خیابونه .. حالام 

 16 3 آسفالتجنگل گمشو برو خونه فرشته منتظرته .. هِرّی .. هِرّی..

 44 1 پرستآفتاب برو بیرون ببینم مرتیکه هیز کچل.. من مُردم اون چلغوز بیاد مونس تو بشه.

 22 2 معلّقاجل این بازی جدیدشون غلام .. هِرّی فکر کردی با خر طرفی؟

  31 3 سیاوش بندی ها.. اُزگل..هووو حیوون یابوو .. اینجا طویله نیست در رو اینجوری می

 

انگاریِ سخیف

 فردیّت 

 13 1 پرستآفتاب خب آخه ا لدنگ من و تو چه کار دیگه ای از دستمون برمیاد..

 24 3 قورباغه وا کن ببینم بابا لاشخور .. کفتار من خودم جایزه بگیرم .. وا کن کرکس..

 29 1 معلّقاجل شما چقدر لاشخور هستید ..

 24 5 شغال آخرش شدی این یابویی که جنس تقلبی می زاره کف دست بچه مردم ..

 9 6 قورباغه چته حیوون .. الاغ تا ابد نمی مونه که.. بالاخره یه روز تموم می شه دیگه ..

 23 12 آسفالتجنگل کردی هان؟آشغال عوضی حمّال پیش خودت چه فکری 

 غلط کردم قرص خوردم .. کی واسه دل درد ترامادول می خوره .. لاشی..
 52 1 یاغی

 آخه لجن تو رفتی فرشته خونه مردم رو خالی می کنی خجالت نمی کشی؟
 3 10 معلّقاجل



 

 

 37 5 شغال .. ما شدیم. ایه عمر هیچ گوهی نشدیم .. تو شاید هیچ گوهی نشدی .. ام

هجوگزینی 

 کلامی

نز
 ط
ی
شن
چا
با 
ی 
وی
زگ
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 33 7 سیاوش تو حد این گوه خوری ها نیستی. تو غلط کردی گوه خوردی دختره خراب.. 

 36 2 پرستآفتاب سر و صدا دیگه نشنوم .. من گوه بخور سر و صدا کنم..

 36 3 قورباغه .. رو ول کردی .. همه تون گوه خوردیدتو گوه خوردی .. گوه خوردی من

 68 1 آسفالتجنگل پس من چه گوهی بخورم .. شما می فرمایید من الان چه گوهی بخورم ..

 10 10 یاغی داداش شوخی کردم .. ببخشید .. گوه خوردم ..

 8 1 معلّقاجل بله من گفتم غلط کردم ببخشید گوه خوردم ..

 21 1 یاغی مفت بخوره بره ..این ریغو بلند شده اومده اینجا یه شام 

کمدی کلامی 

 سیاه

 56 3 پرستآفتاب روتو برم آقا پسر .. تو سالمت از یه پسر ریغو و یه پیرزن کتک می خورد..

 3 1 شغال بابا عرشیا من ریدم تو این فلاب زدنت .. با سه آخه باید من رو ببره؟

 8 6 قورباغه من .. اسکل بعدی من نیستم .. پس اومدی برینی به زندگی

 30 8 یاغی دوباره دو روز مرخصی نری بری برینی به پاکی .. هروئین رو بغل نکنی ..

 

قرار خواهد  بازخوانیو  کاوششده، مورد استخراج دیالوگیِصورت مستقل و با تکیه بر شواهد در ادامه، هر یک از مضامین اصلی به    

 .گرفت

 طرد محتوایِ گفتار. ۱

دهد چگونه نشان می در ارتباط با یکدیگر اشاره دارد. این گزاره هاشخصیتوگویی( )کلامی و گفت بینیکمذکر شده به مقوله      

این مقوله، دو مضمون  زیر مجموعهشود. در یا نادیده گرفته انگاشته شده اعتبار بی تواندمی گفتار یک شخصیت از سوی دیگران

داده  واکنش نشانهای یکدیگر اعتنایی یا تحقیر نسبت به حرفها با بیکه در آن شخصیت "بهاءکم کلام" دریافت شد؛ نخست فرعی

از یکیدر آن وضعیتی است که  کنندهتوصیف که "گفتار در نابرابری" دیگری و .شودمیشمرده  ناچیزارزش گفتارشان  و در نتیجه،

در  و مشارکت فعال از توان تأثیرگذاری ضمنی، یا آشکار شود و به شکلدیگری مواجه می در قبال جویی کلامیها با برتریشخصیت

 ماند.میبهره بیوگو گفت

 [. 4دقیقه  1قسمت  قورباغه،] -" بابا بزرگ تو مگه خوردنیهخوردی؟ زر بابا بزرگ من رو تو ِزر باز  " ؛دیالوگ

 تنزّل روابط انسانی .2

به  برابرانسانی و  حالت را از نظام ارتباطیساده،  تنش کلامیکه فراتر از یک  یی بودهدسته از ناسزاهاآنناظر بر مقوله، این       

، زبان "تهدید فحوایی به خشونت" ها تحت عنوانیرمضمونز زایکیدهد. در می قلیلو شیءانگاری ت ورزیبر خشونتسطحی مبتنی

 آسیب جانی و صدمهفیزیکی، امکان  بدون الزام به اقدامکه  تصویری از رابطهشود؛ تبدیل می گیچیرهو  رُعب ایجاد به ابزاری برای

، "تخریب اساس شخصیتی"زیر مضمون فرعی . در نمایدمی حفظ و ترس تسلطرا در مدار  موقعیت رابطهو وجود داشته در بطن گفتار 

محور ارزششأن انسانی، بنیان  ازکاستنحیوانی یا ناپسند صفات  و با نسبت دادن ، مخاطب قرار گرفتهطور مستقیمبه فردی، هویت

خارج  یک تعامل متقابلجایگاه برابر در ز فرد ا طیّ آن، که اتفاق افتادهنوعی سلب منزلت نمادین  شود؛متزلزل می یک شخصیت

قلاده،  عباراتی غیر انسانی مثلرمستقیم به ها و اشارات غی، استعاره"تحقیرآمیز نگاه کناییِ"زیر مضمون دیگر با عنوان . در شودمی

قرار  مایگی شخصیتیمالکیت، کنترل و فرو مسیررابطه در  و .. سبب دریافت این معنا در یکی یا هر دو از طرفین شده که هارشدن

 .گرفته است



 

 

 [.16دقیقه  8معلق، قسمت ]اجل  - "چی داری بهش یاد میدی الاغ .. صدا خر در میاری برو گمشو بیرون ببینم .. " ؛دیالوگ

 بازیچه شدن ریشه خانواده .3

. شودمتقابل در تعاملات میبرای تخریب  زیر سؤال رفته و منبعی، اصالت و منزلت ازعنوان نشانی به دهخانوانظام ، مقولهدر این     

، بافت خانواده به بهانه "ریم تناقضی خانوادهتک" از موارد با عنواناین مقوله اصلی در برگیرنده دو زیر مضمون فرعی بوده که در یکی

 ی تناقضی،، اما در عملبوده و اهمیت مندیارزشه دلیل ب در ظاهرارجاع به خانواده  یعنیرود. حمایت و دفاع از آن، زیر سؤال می

یا  نیاکانپدر،  از الفاظ مقدسی چون ای کهگونه؛ بهگیردساختاری خانواده در محور فروپاشی قرار می حیثیت شرایطی ایجاد شده که

 مرزهای، "وزنی منظومه خانوادهبی"زیر عنوان  در همچنین . شودد و خانواده استفاده میفر کرامت در جهت نزولِ  خانوادگی ریشه

 نظام معنادار وا،ای و تشابهی نارمقایسه هاینسبتیا  و .. پدریچون بی ناشایست و مفاهیمی ه از بین رفتهخانواد بخش بهمشروعیت

رو، خانواده از جایگاه اصالتی خود فاصله گرفته و به بستری از اینکند. می کاملا جداخود  مندیفضیلتو  طبیعیخانواده را از کارکرد 

 شود.مایگی تبدیل میبرای نزاع و بی

 [.38دقیقه  11، قسمت جنگل آسفالت] - "..که بهش برخورده هفت جدوآبادش برخورده؟ غلط کرده با  " ؛دیالوگ

 زاایجاد روایت غیر اخلاقی تنش .4

باشد که ها میشخصیت فردیِو بین اجتماعی هایدر مراودت هتاکانه هایانگو  ناپسندزبان وجود و بروز  مقوله حاضر به معنای     

 ،"مدارسبک رواییِ هیجان"رد. زیرمضمون گیقرار می منظور ایجاد کشمکش و نمایش هیجانبه تکوین فضای داستانی فیلمدر خدمت 

و  بوده داستان هیجانی ضرباهنگ اشاره دارد که در جهت افزایش و تهدیدآمیز بیرهای خشن، تندخویانهتع مداوم از استفاده به

ست با دیگریزیرمضمون " روایت سفیدِ یک تقبیح"د. کنمی هدایت مستمر رویاروییو  یالتهاب برانگیختگی را به سمتها سکانس

با استفاده از یک و  قرار داده قضاوتی، خود را در جایگاه آمیزاهانتبا استفاده از واژگان  یک شخصیتموقعیتی که در آن  اشاره به

بد و  ،"سازی روایت ناسزاعادی"زیرمضمون در  .ع و به حق جلوه دهدمشرواش را سعی دارد کنش ناهنجار رفتاری، بیان نکوهشی

 شود.رنگ میها تبدیل شده و حساسیت نسبت به پیامدهای معنایی آن به تدریج کمکلامی، به بخشی عادی از دیالوگهای بیراه

گیرد که بر انباشت تعابیر و مفاهیم نا متعارف استوار است. این متنی شکل می "فضاسازی ناهنجار روایی" مضموندر زیر سرانجام

ه و به تدریج فضایی آکنده از تعارض پراکنی کلامی سوق دادن روایت را به سوی نوعی منفیگانی و مفهومی، میداحجم از تراکم واژه

آفرین به لحاظ مندیِ چالشیِ روایت بر محور مسئلهگیری و شاکلهکند. در چنین بستری جهتو تنش این سبکی را بازتولید می

 گردد.ای استوار میاخلاق رفتاری و رابطه

 [.9دقیقه  2، قسمت یاغی] - "تو خدا خیلی بهت رحم کنه .. یه بی بته عین خودت گیرت میاد .. نه دختر دسته گل من.. " دیالوگ؛

 نگریاندیشی در هویتّنازل. 5

اعتبار و  حیث منزلتها، از اشاره دارد که در آن، شخصیت  ناسزاگونبیانِاز  ایبه شیوه "نگریاندیشی در هویّتنازل"مقوله      

آراییِ کلام»گیرد. در زیرمضمون قرار می سراسر استهزاء زبانی شان در پرتوذات وجودی که، طوریشوندمی شمرده انسانی کم و ناچیز

شوند میچینش و ادا جملات به نحوی  ظواهر کلامی و ،کندکه در امتداد فرایند تضعیف و فرسایش هویتی عمل می" محورکراهت

سازند. زیرمضمون میمنفی همراه  داوریپیشبا  ،خطاب را نسبت به فرد مورد در نتیجه بینندهو  ردهرا برجسته ک شماتت و عتابکه 

)نگاشتن فیلمنامه( به مرز انهدام  ریزی شدهبرنامهصورت افراد به موجودیتکه  گویای این حقیقت است "انگاری فردیتسخیف"



 

 

در نظر  ،شده نماییکوچک به شکلی باشد،نوع خود میانسان و روابط او با هموع که متعلق به ن های شخصیارزش یعنی ؛رسدمی

به لحاظ م نِشی و هویّتی، به موجوداتی قابل  کنند کهبه حدّی تنزّل پیدا میها که شخصیت ستایبه گونه. این جریان شودمیگرفته 

را ها یِ شخصیتاز اعتبار انسانی در روابط از پیش توصیف شده کاستن . در مجموع، این مقوله،شونداهمیت تبدیل میتمسخر و بی

 .دهدارتباطات نشان میو  وگوهاگفتدر 

 [29دقیقه  7]سیاوش، قسمت  -" خفه شو... واسه چی سرت رو مثه حیوون میندازی پایین میری ها؟"دیالوگ؛ 

 هرزگویی با چاشنی طنز. 6

، حاوی ناسزاهجوهای سفیدشویی به شده و بیان  یسرگرم و عیطبشوخ قالبرکیکی اشاره دارد که در  این مقوله به ادبیات     

در تعاملات  تمسخر، دیگران رابا چاشنی آمیز کارگیری واژگان تحریکها با به، شخصیت"هجوگزینی کلامی"زیرمضمون . در انجامدمی

زیر دهند. می شانبه گفتار یو کنای از ادبعاریکنند و ضمن انتقاد، لحنی می سرزنشطنزآلود در ظاهر ای به شیوه وگوهاو گفت

بلکه ، کننده برای طرف مقابل در پی نداشتهاذیتصرفاً ، نقشی و ناسزا یاوهواژگان گر آن است که بیان، "کمدی کلامی سیاه"مضمون 

 گوییبذله راستا از طریقدر این ؛کنندایجاد میتند و گزنده ترکیب شده و لحنی در عین حال مبتذل و  ایفضا یا موقعیتی محاورهبا 

. گرددترغیب میاجتماعی و انسانی  متضاد به لحاظرفتارهای ناهنجار و  درگیر شده و به استفاده و تقلید از، مخاطب در شوخی و اغراق

در شکل و  تواندمی ناسزاچگونه زبان  باشد کهدهنده این نتیجه مینشان  "ی طنزهرزگویی با چاشن"ترتیب، مقوله اصلیِ به این

 .گیردبقرار  کمدی سیاه سینمایی و حتی اجتماعی و پیدایش هنری و نمادین در خدمت ایجاد شمایلی

 [16دقیقه  1پرست، قسمت آفتاب] -" نمی گی من مادر برای توی گوساله دلم تنگ میشه .. "دیالوگ؛ 

ی که فراتر از الگوهایکند؛ دهی میرو، مضامین شناسایی شده را بر اساس محورهای بازنمایی ناسزاگویی، سامانماتریس پیشِ     

 شوند.جهان فیلم، در بسترهای اجتماعی و خانوادگی نیز بازنمایی می

؛ محورهای بازنمایی ناسزاگویی3جدول شماره   

هرزگویی با 

 چاشنی طنز

اندیشی نازل

نگریر هویّتد  

 ایجاد روایت 

زاغیر اخلاقی تنش  

 بازیچه شدن

 ریشه خانواده

 تنزلّ

 روابط انسانی

طرد محتوای 
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 شود.توضیح داده میها بندی شده در آناز محورها با توجه به مضامین دسته یک در ادامه، هر

 اجتماعی زمینهالف. 

 ابعاد فردی نماید.های ناسزاگویی فراهم میدو بُعدی )مستقیم و غیر مستقیم( شرایط را برای بازنمایی یاجتماعی در مسیر محور    

ها شیوه واکنش زبانی آنو  گذاری کلامیانتخاب و ارزش ای که؛ به گونهافراد اشاره داردرفتارهای هیجانی و  های منفیآراییبه کلام

هایی مانند دفاع از به عبارتی، واکنش افراد در موقعیت .شودشکل گرفته و بازتولید مییادگیری  تحت تأثیر منابع ،روزمره به اتفاقات

و فرایندهای کلامی در بین اشخاص تعاملات ، بُعد بین فردیدر  .اید توأم باشندب محتوای کلامی یا گانبا چه واژه طبعی،خود یا شوخ

تواند نظام معنایی در شود. در این شرایط بازنمایی ناسزاگویی میهای گوناگون در روابط اجتماعی برجسته میمختلف و به مناسبت

اجتماعی شود. اینجاست که هر فیلمی با متن و روابط انسانیروابط را تحت تأثیر قرار داده و منجر به ایجاد تنش و اختلال در 

گذارد، این توانایی را داشته تا در دل اجتماع در همه ابعاد نفوذ کرده و خزانه لغوی افراد را )مثبت هایی که در معرض دید میسکانس

 الشعاع قرار دهد.یا منفی( تحت

 بستر خانوادهب. 

. مبنای هویّتی ها دارد سریالیِالگوهای ناسزاگویانه از را بیشترین تأثیرپذیری، خود وابط و جایگاهر سیربستر خانواده از دو م      

ش شود. ارزگرفته می بازیها بوده که توسط فیلم و سریال زیر سؤال رفته و به ترین جریان تخریب جایگاه خانوادهخانواده، اصلی

نابودی و ست که با هدف قرار دادن موجودیت آن، در معرض های یک نظام طبیعی به لحاظ انسانی و رفتاریمؤلفه شاملده اخانو

یعنی در بازنمایی  شود.روابط موجود در خانواده متزلزل میعملکرد و ی هجوم به گیرد. در حقیقت این جایگاه، به واسطهقرار می ضعف

مندی بود، اهمیت سابق خود را از دست داده و تر نماد عطوفت، همراهی و ارزشآن که پیشخانواده و روابط موجود در  فیلمیک،

 شود.می، به فراموشی سپرده باشدیل میاص یک خانواده ناپذیر ازکه بخش جدایی حمایتیسازوکار عاطفی و 

 فرهنگیروایتیبافت . ج

توان تنها به عنوان مثال میکند. کلامی و کنایی شروع و تداوم پیدا میبازنمایی روایی ناسزاگویی به لحاظ فرهنگی در دو مسیر       

آن  یِنتیجهکه در ده از چهره و نگاهِ طرف مقابل، به معنای نهفته و نیت او پی براز طریق یک سکوت معنادار و یا حالت مشخصی

سریال و فیلم  ا تجدید نظر در رفتار گرفته شود.وجود آمده و یا تصمیم به تغییر یبه مقابلشخص در  یممکن است قصد رفتار جدید

و  کلامی بوده که بعدها در ادبیات روزمره مردم نفوذه کرده و به همان شیوه ماندگار شدهها و اشارات کناییکلاممملو از این تکیه

های فراتر رفته و به لایه ارتباطیفردیح تعاملات از سط ، ناسزاگوییر این محورد شوند.های بعد، بایگانی میحتی برای استفاده نسل

      .شودمیتبدیل کلامی عامه  و روایت فرهنگ بخشی ازبه معنا که ناسزاگویی از یک واکنش هیجانی ؛ بدینکندمیپیدا  نفوذفرهنگی 

 ناسزا د. ماهیّت

، در روابط انسانی رود.ای به کار میبا چه انگیزهکند که ناسزا چگونه پردازد و تبیین میمی ناسزاگویی و هدف شیوه به این محور     

تواند از طریق ایجاد توهین باشد. به این معنا هر عمل یا اقدامی می یاتحقیر ، خشونت، طبعی، خشمدهنده شوختواند انتقالکلام می

گان شود. بنابراین استفاده از واژه تنش یا تخریب و حتی به واسطه طنز، بدون الزام به انجام فیزیکی آن عمل خاص به نمایش گذاشته

های از شیوهبه این ترتیب، طیفی مقابل شود. شخصتواند منجر به ایجاد مفاهیم و تفاسیری در ذهن و عبارات خاصِ کلامی می

د نتوانه و میای معناساز پیدا کردهر کدام جلوه کهوجود آمده به [بازنمایی ناسزاگویی ]طنز )ملایم(، تنش )متوسط( و تخریب)شدید(

 .منجر شوندبه گسست ارتباطی 



 

 

 بحث

معنا  فردی و اجتماعی بازتاب پیدا کرده و به بازتولید زندگی در ،فضای فیلم فراتر از ،گوییپژوهش حاضر نشان داد که زبان ناسزا      

های روایتی و و انواع جریان گسترش یافتهاجتماعی و خانوادگی تا فرهنگی  ابعادشود. این معناسازی، در ختم میو گفتمان 

، مورد بحث و هاپژوهشاصلی و موازی با سایر  هایمحور های پژوهش درگیرد. در ادامه این بخش، یافتهشناسی را در بر مینشانه

 گیرد.تحلیل قرار می

های خانگی های بیانی سریالشیوهست که به تقلید کلامی و ایانهناسزاگوی  الگوهایطیف متنوعِمتأثر از  اجتماعی پژوهش، محور     

در امتداد  .کندتعاملات اجتماعی ختم شده و به تدریج، پذیرش و کابرد کلام ناسزا را در روابط فردی و بینِ فردی تقویت میدر 

د سال های کمدی و درام آمریکایی در هفتاسریال کلامبه بررسی تکیه ( که2022مطالعه فگرشتن و بدنارک )های پژوهش، یافته

ها برای مخاطبان خوشایند بوده و کاربرد این وگوی بین شخصیتکه گنجاندن کلمات رکیک در گفت اخیر پرداختند، نشان داد

ها را به لحاظ شخصیتی در روانشناختی آنعبارات تکرارشونده به مرور زمان بر خُلق و خوی مخاطبان تأثیر گذاشته و مقاومت فردی

ها به مرور زمان باعث کاهش مواجه مداوم با زبان ناسزا در سریالیعنی کند. وش استحاله، عادت و پذیرش میخدست ،برابر ناسزاگویی

فیلم  یمطالعه تحلیل همچنینشود. ها در مراودات روزمره و بین فردی میکلامحساسیت نسبت به ادای تقلیدی از آن نوع تکیه

ادبی، بلکه منبعی پرکاربرد برای هدف قرار دادن دهنده یک نوع بیگویی در این فیلم نه صرفا نشانکه رکیک نشان داد 13کارآموز

ها، های پژوهش بوده که ناسزاگویی در فیلماین نتیجه همسو با یافته (.Nur'aini et al., 2025) فردی بوداحساسات و روابط بین

 خوشدست ،را به لحاظ ارتباطی در اجتماعآنو جام به ابعاد بین فردی منتهی شده پس از طی کردن مسیر فردی و شخصیتی، سران

 کند.می تغییر کارکردی

 بوددر خصوص بعدُ بین فردی بازنمایی ناسزاگویی در قاب اجتماعی  های پژوهشیافته مؤید نیز مطالعه دیگری نتایج     

(Kurniawati & Hardjanto, 2019). با هدف فحاشی و توهین ادا  ولید شدههای تکلمات ممنوعه در سریال که به این ترتیب

با هدف  یواژگانی در متون سینمای ساختِ چنینیعنی  دلیلی برای تسکین احساسات و حمله به طرف مقابل هستند. ،شده و در اصل

 هایپیام در برگیرنده اطی به خود گرفته ورود که امکان رهیافتی ارتبجا پیش میانتقال معنا در چارچوب روابط صورت گرفته و تا آن

 شود.را شامل می (ارتباطات دوگانه و چندگانه نوعی محتواسازی )در بوده که بین فردی

خانواده را با چالش مواجه اعضاء بین روابط  که بود خانوادهبستر یکی دیگر از محورهای مهم پژوهش، بازنمایی ناسزاگویی در      

نوجوانان و بزرگسالان  خصوص نشان داد،در این (Cressman et al., 2009) مطالعهیک نتایج . بردمیزیر سؤال  راآنکرده و جایگاه 

ن و محققان گذاراکنند و این یک نگرانی بزرگ در خصوص حریم خانواده برای سیاستها استفاده میاز انواع ناسزاهای مشابه در فیلم

های رکیک واژه نوجوانان، مخاطبانها کودکان و هایی هستند که در آنبیشتر نگران فیلم ها نیزنوادهایجاد کرده است. خا حوزه رسانه

داخلی نیز  نتایج یک تحقیق ،چنینهم گیرند، زیرا تقلید بیشتری از الگوهای بیانی در روابط خانوادگی خواهند داشت.روا قرار میو نا

تواند تأثیرگذاری زیادی روی بستر خانواده )به ویژه ، میآن )از جمله فیلم و سریال( اب رتبطهای مگویای آن بود که رسانه و برنامه

این  نمایش خانگیهای ها و سریالفیلم (.1398منش، کودکان و نوجوانان( از جوانب گوناگون تربیتی و رفتاری داشته باشد )حسینی

را از  یکدیگربه نسبت اعضاءاز محبت آمیز و عاریسو و رفتارهای خشونتیکقدرت را دارند که ادبیات گفتاری و کلامی نوجوانان از 

های راستا و منطبق با یافتهدر همینجه روابط ساختاریِ خانواده را با تنش مواجه نمایند. تیدیگر، تحت تسلط خود درآورده و در نسوی

شته و این دارابطه معکوسی  ،با سلامت کلیّ خانواده ایانهپژوهش، نتایج یک مطالعه دیگر در ایران نشان داد که میزان مصرف رس



 

 

لامت الشعاع قرار دادن سبر تحتعلاوهمعنا که کند، به اینسلامت خانواده نمود پیدا می ارتباط منفی در ابعاد ارتباطی و فرایندیِ

مند مرور نظامچنین هم (.1398)تبریزی،  زنداعضاءِ آن نیز آسیب میبه روابط پایدار کلامی و غیر کلامی  خانواده، کارکردی

دگرگونی  های خانوادگی وتغییر نقش ،روابطبه تضعیف  ایرسانهتولیدات دیگر نشان داد که  ایدر مطالعههای خانواده و رسانه پژوهش

 (.1403، و همکاران حسینیشود )میمنجر سبک زندگی 

ایجاد روایت غیر اخلاقیِ  ناسزاگویانه مانندمقولات  ای ازطیف گستردهاز  کهبود فرهنگی یروایبافت  ،پژوهش محور مهم دیگر       

ها، به هر فرهنگی، بسته به پذیرش یا رد آن ناهنجار و الگوهای کلامی گان. ورود واژهپذیردمی تأثیر تحقیرآمیز نگاه کنایی و زاتنش

های نمایش خانگی با نفوذ در نشان داد الگوهای ناسزاگویی در سریال پژوهشی هاانجامد. یافتههای فرهنگی میروایت اب دربه بازت

نتایج یک های پژوهش، یافته همسو باکنند. در مواردی دگرگون می خوش تغییر ودستهای فرهنگی را ها و گفتمانفرهنگ، روایت

آیا ژانر، مضمون و لحن یک فیلم بر "این سؤال برآمد که با تحلیل دو فیلم اکشن و عاشقانه همراه بود، به دنبال پاسخ به که مطالعه 

کارکردها و عبارات  ،نشان داد هایافته ."، تأثیرگذار خواهد بود یا خیر؟عبارتی در زبان انگلیسی فراوانی، انواع و کارکردهای فرهنگ

جوهره به عبارتی،  (.Bapir, 2025) رندگیها قرار میطور قابل توجهی تحت تأثیر ژانر، لحن و همچنین جنسیت شخصیتانگلیسی به

فاصله گرفته و تحت تأثیر همزمانی و روایت داستانی  معنایی در ادبیات ماهیت اصلی خوداز  تواندیک فرهنگ می گانواژه و چیستی

 دیگری طالعهم .شود ، دچار نوسانات و تغییرات بنیادین به لحاظ ساختاری و کارکردیجنسیتی( نسبیتِدر نظر گرفتن ) هابا شخصیت

وچهار زوج در شش سریال پرداخت و اصطلاح کلامی از بیست 227، به تحلیل اصطلاحات عاشقانه خطابی به میزان در کشور مصر

عنوان مثال به .باشندمی ان خودهای خاص مخاطبکننده معنا به گروهها منتقلعبارات کلامی در فیلم به این نتیجه رسید که

 .(Farag, 2026) کندسبک رفتاری متفاوتی را به لحاظ رفتاری به مردان تزریق می ،می از نوع عاشقانههای کلاخطابه

گان واژهفراوانی بالا و تنوع  رغم تأییدعلی، خانگیهای در سریال گوییرکیک کمّیکیفیتحلیل ای با مطالعه ( در2020بدنارک )   

برخی قواعد زبانی و  یادگیری به تواندرکیک می کلماتکه ؛ نخست اینیافتدست های پژوهش یافتهمتفاوت با به نتایجی ، ناسزا

استفاده  که در مصاحبه با متخصصان ،دومگان کمک کند. کارگیری این واژهآموزان برای پرهیز از بهچنین آگاهی زبانهم ونگارشی 

گرایی دراماتیک معرفی را عاملی برای تقویت واقعراتر از جنبه منفی دانسته و آنیی فکارکردها را دارای هاهای رکیک در فیلماز واژه

به  ؛(Fägersten & Stapleton, 2023) گزارش کرد حاضر های پژوهشیافته مغایر با ینتایجدیگر  ایمطالعه، همچنین. کردند

این نخستین  ،در نظر گرفت احتمال رنجش شنونده و بینندهوابسته به  را باید ناسزاگویی اثرات کاربردی )منفی و مثبت( این معنا که،

اهداف  با ،اصلی ناسزاگویی در فیلم یِ بازده از طرف دیگر، داوری خواهد بود.کننده در جهت بیان یک تفسیر عاری از پیشعاملِ تعیین

منجر به ابهام در  تواندمی بُعدیتک یللذا تحل آمیخته بوده و همراه و ،بخشی به روایتپردازی، تعامل و عمقخاصی مانند شخصیت

 شود. آنقابلیت کارکردی 

 تنش )متوسط(، طنز )ملایم(از ، متشکلدر یک طیفتواند مینشان داد که ماهیت ناسزاگویی  در محور نهایی،پژوهش های یافته      

گیرند. به طور های نمایش خانگی ایران در یک طیف ناسزاپراکنی از ملایم تا شدید قرار میسریالشود. بازنمایی  ،تخریب )شدید(و 

های پخش شده در سکوهای نمایش خانگی، همه محورهای ناسزا را کما بیش در محدوده تصویری سریال بیشترتوان گفت تقریبی می

 نشان داد، مطالعه تطبیقی ، نتایج یکهای پژوهشهمسو با یافتهاند. ندهاز انواع آن محدود نماو صرفا به یکی گنجاندهو کلامی خود 

گان رکیک و های اخیر با نوسان زیادی در استفاده و کاربرد واژهدر دهه )درام و کمدی( با امتیاز پخش خانگی، هایو برنامه هاسریال



 

 

شدید تا متوسط، رکیک در طیف گان آید به سمت حفظ و گسترش واژهکه در نهایت به نظر می اندشدید تا متوسط و ملایم توأم بوده

  (.Valdeón, 2026) اندگیری بیشتری پیدا کردهجهت

که )تخریب( گوییهای دارای طیف شدید در رکیکدسته از فیلمآن ، نشان دادپژوهشهای در تأیید یافته دیگر مطالعهیک نتایج     

ناسزاگویی در  تکرار و بازنمایی های خاص موجبتری در موقعیتاند، با احتمال افزونها گنجاندهالفاظ ناسزا را نیز در دیالوگ عددت

ها شدت بیشتری هر چه میزان ناسزاگویی در بین شخصیت یعنی .(Kakisina & Purwaningtyas, 2020د )شونمیمخاطبان خود 

بیشتری پیدا  )الگوییِ منفی( بازتاب ،اجتماعهای مشابه در زندگی واقعی و در بین افراد در موقعیت، داشته باشد، به همان اندازه

 ناسزاگویی های حاویکه دیالوگاین ؛ نخستکنداین بازنمایی به دو شکل بازتاب پیدا میهای نمایش خانگی ایران، در سریال کند.می

، یک )کافه(فیلم موقعیت . به عنوان مثال، ناسزاگویی دردارند بیشتری اجتماعیتقلید  های مشابه، احتمال، در موقعیتتخریبی

تعمیم  خاص موقعیتیک  به فراتر از ناسزاگوییوجه دوم، در دهد. اجتماعی )کافه(، افزایش می احتمال تقلید را در همان موقعیت

های تقلید و بازنمایی گسترده در موقعیتهدف کاربردیِ ناسزا، جایگزین شرایط کارکردی آن شده و باعث معنا که  ، به اینیابدمی

 شود.می متنوع

 گیرینتیجه

ی پیدا محتوایی و مضمونوسوی مشترکی به لحاظ در جهان و ایران )خواسته یا ناخواسته(، سمت سریالی و تولیدات سینمایی     

ای رسانه ات متنوعتولید به موازات ی جهان،، همه کشورهااین شرایط. در شدن رسانه قلمداد خواهد شدجهانیاز که بخشیکرده 

ی را اجتماعارتباطات  درمد نظر خودشان  کلامیرشد ادبیات رفتاری و  سلامت دغدغه حفظ های اجتماعی(،)فیلم، سریال، شبکه

از هر چیز نظارت ارشادی، کارساز نبوده و بیشممیزی و  به شکل ت هنریکنترل تولیداطریق مدیریت چنین چالشی، از  دارند.

)بدون سلیقه واقعی مخاطبان  شناخت و طرف،از یک با نویسندگان و سینماگران و اندیشیدن ترکیبی مباحثه وگو،گفتنیازمند 

با جذب مخاطبان نداشته بلکه  غایرتیتنها ممطالعه حاضر نشان داد که ناسزاگویی نه .باشدمی ، از طرف دیگرفرض ذهنی(پیش

 ،از گسترش ناسزا در ادبیات روایی و کلامی مردمپیشگری بخش مهم بنابراینتر شدن یک اثر باشد. تواند دلیلی برای پر بینندهمی

 .گیردرار میقها به شکل مداوم در معرض دید مخاطبان و خانوادههای تولید شده در شبکه نمایش خانگی بوده که توجه به سریال

به شرایط بهتر استفاده  شاید ،از منظر تصویری و هم محتوایی و سریال فیلم و تفسیر تولیددر  بُعدی()نه تک چندگانهنگاه در مجموع 

 گردد.منتهی از رسانه 

 پیشنهادات

دختران، )خاص اجتماعی و سنیّ  هایگروهو  ژانر ر اساسب را سینماییو نمایش خانگی های فیلم و سریالهای آینده، پژوهششود پیشنهاد می     

 .تری تبیین شودمد نظر قرار داده تا نقش دیالوگ و تصویر در جذب آنان و روند تغییر سلیقه مخاطبان را به شکل قابل قابل تفکیک (کودکان و ..

 ملاحظات اخلاقی

 طول فرایند تحقیق بود.پژوهشگر متعهد و پایبند به صداقت علمی و رعایت چارچوب اخلاقی در 

 منابع مالی

 پژوهش حاضر مستقل از هر گونه دریافت مالی انجام شد.

 تعارض منافع

 باشد.پژوهشگر متعهد به نداشتن تعارض منافع با هر فرد و سازمانی می
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